
INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV.
CHOKE TUBES - INVECTOR PLUS 12 GA MODIFIED BROWNING CHOKE
TUBE SS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser marked
constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can be
used with steel shot.

Attributes

Name: INVECTOR PLUS 12 GA MODIFIED BROWNING CHOKE TUBE SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107940
Mfr. No.: 18865
Choke Type: Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Browning
Style: Invector Plus
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189188658

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für INVECTOR PLUS 12 GAUGE
SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES
CARLSONS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING
INV. CHOKE TUBES von CARLSONS. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu
verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mit dem Produkt empfohlene Munition.
Achten Sie darauf, dass der Choke Tube korrekt installiert ist, bevor Sie das Gewehr abfeuern.
Tragen Sie immer Schutzbrille und Gehörschutz während der Benutzung.
Halten Sie den Lauf des Gewehrs immer in eine sichere Richtung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Choke Tubes:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entfernen Sie den vorhandenen Choke Tube, indem Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn drehen.
Setzen Sie den INVECTOR PLUS Choke Tube ein und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er fest
sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Choke Tube sicher sitzt.

Verwendung des Choke Tubes:

Laden Sie das Gewehr nur mit der empfohlenen Munition.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob der Choke Tube korrekt installiert ist.
Achten Sie darauf, dass der Bereich vor Ihnen frei von Personen oder Tieren ist, bevor Sie abdrücken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Choke Tubes zu einer geeigneten Sammelstelle oder
einem Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des
Produkts zu helfen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Schusswaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
stets an die Sicherheitsrichtlinien und verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for INVECTOR PLUS 12
GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE
TUBES

Introduction
Thank you for choosing the INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model.
Inspect the choke tube for any signs of damage before each use.
Use only the recommended ammunition type, specifically designed for use with this choke tube.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
Keep the choke tube and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation of the choke tube can lead to firearm malfunction.
Using incompatible ammunition may cause damage to the firearm or injury to the user.
Failure to properly secure the choke tube can result in it becoming dislodged during use, posing a risk
to the user and bystanders.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Use appropriate tools for installation and removal to avoid damaging the choke tube or firearm.
Do not attempt to modify or alter the choke tube in any way.
If the choke tube becomes stuck, do not force it out; seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Use the appropriate tool to remove the existing choke tube, if applicable.
Clean the threads of the choke tube and the barrel to remove any debris.
Align the choke tube with the threads of the shotgun barrel.
Handtighten the choke tube until secure; do not overtighten.
Ensure the choke tube is properly seated and secure before use.

Usage:

Load the shotgun with the appropriate ammunition type.
Before firing, doublecheck that the choke tube is securely in place.
Follow safe shooting practices and be aware of your surroundings.
After use, clean the choke tube to maintain its functionality and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tube in accordance with local regulations regarding metal recycling or waste disposal.
Do not throw the choke tube in regular household waste.
Ensure that the choke tube is not accessible to children or unauthorized users during disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING
INV. CHOKE TUBES, please contact the manufacturer or your local distributor. Ensure you have the product details
on hand for efficient assistance.

Please ensure to keep this safety instruction guide for future reference. Your safety and the safety of those around
you are of utmost importance. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Tubes de
Choke Invector Plus 12 Gauge

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour les tubes de choke Invector Plus 12 Gauge. Ce guide est conçu
pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire attentivement chaque section pour vous familiariser avec les bonnes pratiques de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le tube de choke est correctement installé avant chaque utilisation.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le tube de choke Invector Plus.
Ne tirez pas en direction de surfaces dures ou réfléchissantes qui pourraient renvoyer des projectiles.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Ne laissez jamais le produit chargé sans surveillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Choke :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le tube de choke.
Dévissez le tube de choke usagé si nécessaire.
Insérez le tube de choke Invector Plus dans le filetage de l'arme.
Serrez le tube de choke à la main jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation du Tube de Choke :

Chargez l'arme avec des munitions compatibles.
Prenez position dans un environnement de tir sécurisé.
Effectuez votre tir en respectant les règles de sécurité.

Entretien :

Nettoyez le tube de choke après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez le tube régulièrement pour détecter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si vous devez vous débarrasser du produit, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de garder votre reçu d'achat à portée de main pour faciliter l'assistance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez votre produit de manière
responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per INVECTOR PLUS
12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV.
CHOKE TUBES CARLSONS INVECTOR PLUS 12 GA
MODIFIED BROWNING CHOKE TUBE SS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente tutte le informazioni e le istruzioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il choke tube.
Non utilizzare pallini non conformi alle specifiche del prodotto.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del choke tube.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Choke Tube:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Avvita il choke tube nel foro filettato della canna del fucile fino a quando non è ben fissato.
Utilizza una chiave per choke se necessario, ma non esagerare con la forza per evitare danni.

Uso del Choke Tube:

Carica il fucile solo quando sei pronto a sparare.
Utilizza solo pallini d'acciaio o quelli raccomandati dal produttore.
Tieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura.

Controllo e Manutenzione:

Dopo ogni uso, rimuovi il choke tube per pulirlo e controllarlo per eventuali danni.
Non utilizzare il choke tube se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per il Rifiuto
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto al momento della
richiesta.



Ti ringraziamo per aver scelto il prodotto INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS. La tua sicurezza è la
nostra priorità. Segui sempre queste linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES CARLSONS
INVECTOR PLUS 12 GA MODIFIED BROWNING CHOKE TUBE SS. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaisia laukaisukuviota ja turvallista käyttöä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja tarvikkeita.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen toimintatavat ja turvallisuusohjeet.
Älä osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, aina ampumisen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha supistaja, jos sellainen on.
Varmista, että putken kierre on puhdas ja ehjä.
Kierrä uusi supistaja (Invector Plus) tiukasti paikalleen.
Tarkista, että supistaja on kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen käsittelyä.
Aseta ase tukevasti olkapäälle ja suuntaa se turvalliseen suuntaan.
Käynnistä laukaisu vain, kun olet valmis ampumaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä tai erityisiä keräysohjelmia.
Varmista, että kaikki osat on poistettu käytöstä ennen hävittämistä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Yhteenveto
INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES CARLSONS INVECTOR
PLUS 12 GA MODIFIED BROWNING CHOKE TUBE SS on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti.



1.  
2.  
3.  
4.  

Säkerhetsinstruktioner för INVECTOR PLUS 12
GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE
TUBES CARLSONS INVECTOR PLUS 12 GA
MODIFIED BROWNING CHOKE TUBE SS

Introduktion
Tack för att du valt INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES
CARLSONS. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten har vi sammanställt dessa
säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs noggrant igenom dokumentet innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Var medveten om potentiella faror som kan uppstå vid användning av chokes.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att choketuben är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten med ammunition som överskrider den rekommenderade specifikationen.
Använd endast godkänd ammunition för att förhindra skador på produkten och dig själv.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta på.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat innan du installerar choketuben.
Skruva av den befintliga choketuben om det behövs.
Skruva in den nya INVECTOR PLUS choketuben tills den sitter fast.
Kontrollera att choketuben är korrekt installerad innan du laddar vapnet.

Användning

Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Använd inte produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter när du använder produkten.

Avfallshantering
Avfall av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet för korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet, användning eller andra relaterade ämnen, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
av produkten. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och lyckad användning av din
INVECTOR PLUS choketube.


